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Vprašanje za ustni odgovor O-000331/2011
za Komisijo
Člen 115 poslovnika
Csaba Sógor, Michał Tomasz Kamiński, Mirosław Piotrowski, Janusz Wojciechowski, Kinga 
Göncz, Adam Gierek, Valdemar Tomaševski, Zbigniew Ziobro, Csaba Sándor Tabajdi, Marek 
Józef Gróbarczyk, Marek Henryk Migalski, Adam Bielan, Paweł Robert Kowal, Tomasz Piotr 
Poręba, Lajos Bokros, Derk Jan Eppink, Peter van Dalen, Edvard Kožušník, Ryszard Antoni 
Legutko, Jacek Olgierd Kurski, Kinga Gál, Ryszard Czarnecki, Tadeusz Cymański, Jacek 
Włosowicz, Jarosław Kalinowski, Lena Kolarska-Bobińska, Jolanta Emilia Hibner, Elżbieta 
Katarzyna Łukacijewska, Joanna Katarzyna Skrzydlewska, Bogusław Sonik, Rafał 
Trzaskowski, Bogdan Kazimierz Marcinkiewicz, Małgorzata Handzlik, Jan Kozłowski, Sławomir 
Witold Nitras, Danuta Jazłowiecka, Jarosław Leszek Wałęsa, Andrzej Grzyb, Artur Zasada, 
Tadeusz Zwiefka, Czesław Adam Siekierski, Marek Siwiec, Sidonia Elżbieta Jędrzejewska, 
Jacek Saryusz-Wolski

Zadeva: Kršenje pravic avtohtonih narodnih manjšin v Republiki Litvi

Republika Litva je večetnična država, v nekaterih regijah pa pripadniki avtohtonih manjšin 
predstavljajo celo večinsko prebivalstvo. Litva je 17. marca 2011 sprejela revidirano različico zakona o 
izobraževanju, ki staršem, pripadnikom narodnih manjšin, odreka dotlej zagotovljeno pravico, da sami 
izberejo učni jezik za svoje otroke. Novi zakon predvideva tudi „optimizacijo“ šolskega omrežja v 
manjših mestih z zapiranjem šol narodnih manjšin, kar bi lahko vodilo k odpravi skoraj polovice vseh 
razredov, v katerih pouk poteka v jeziku manjšine. V Litvi je prepovedano zapisovati imena in priimke 
v izvirni obliki jezika manjšine ali uporabljati kateri koli jezik razen litovščine v uradnem 
sporazumevanju, za kršitelje pa je predvidena denarna kazen.

Litovski jezikovni inšpektorat že nekaj let denarno kaznuje vse fizične osebe, podjetnike in lokalne 
oblasti, ki uporabljajo dvojezične informativne napise na območjih, na katerih so pripadniki avtohtone 
poljske manjšine v večini, oziroma predstavljajo do 80 % prebivalstva. Ti ukrepi so diskriminacijski in v 
nasprotju s Pogodbo o delovanju Evropske unije (člen 10), Listino Evropske unije o temeljnih pravicah 
(člena 21 in 22) in Okvirno konvencijo Sveta Evrope za varstvo narodnih manjšin (členi 4, 5, 6, 10, 11, 
12, 13, 14, 16 in 22) ter popolnoma v nasprotju z Evropsko listino o regionalnih ali manjšinskih jezikih.

Kaj namerava Komisija kot „varuhinja pogodb“ na podlagi pooblastil iz člena 258 PDEU storiti v zvezi 
s tem vprašanjem?
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